
 
De Pèrgaren 
 
Denàu in d hòoghen pèrghe 
saint bèllar, an güllanz taal; 
de schraffen khluppen spiigelnt 
an puular-liid in-z maal: 
 
De pèrgaren o-he, 
dez hòrrat-sich singan, 
singa-bar z baip me pèrghe 
bèar khennat-se nèt ? 
 
Au in de pèrghe 
kan flimmen von silbar, 
is-ta an hütta bostràüpelt met pluumen 
beelz jaar de mintzighe 
hèrbighe süüze 
dar Soreghìnen 
dar sunnen an khint. 
 
( gakhèart in zimbar-gaprècht 
vom-me Remìgio Geiser ) 
 
 
 
 
La Montanara 
 
Là su per le montagne, 
fra boschi e valli d'or, 
tra l'aspre rupi echeggia 
un cantico d'amor. 
 
La montanara o-he 
si sente cantare, 
cantiam la montanara 
e chi non la sa? 
 
Là su sui monti 
dai rivi d'argento, 
una capanna cosparsa di fiori. 
Era la piccola 
dolce dimora 
di Soreghina 
la figlia del sol. 
 
 
 
 
 


